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réseaux	1	Corrigé	des	exercices	de	lexicologie	(S3)	P.5	1-Le	lexicologue	étudie	scientifiquement	le	lexique	d	une	langue	donnée	et	cherche	à	rendre	compte	du	système	lexical	dans	son	ensemble.	Pour	ce	faire,	les	unités	lexicales	;	qui	se	trouvent	au	centre	de	ses	travaux,	peuvent	être	glanées	des	dictionnaires	où	elles	sont	répertoriées	et	reconnues
comme	usage	commun	et	typique	de	la	communauté.	Elles	peuvent	être	aussi	disséminées	dans	les	actes	de	paroles	où	elles	peuvent	apparaître	comme	des	néologismes	ou	usage	occasionnel	de	certains	locuteurs.	2-La	lexicographie	s	intéresse	au	recensement	des	unités	lexicales,	isolées	de	tout	contexte,	à	leur	classement	et	à	leur	définition.	Le
résultat	poursuivi	dans	tout	ce	processus	est	la	confection	de	dictionnaires.	Quant	à	la	lexicologie,	elle	traite	les	unités	lexicales	en	prenant	en	ligne	de	compte	leur	contexte	d	utilisation	et	leur	fonctionnement	dans	les	discours.	3-crudivoré	:	qui	se	nourrit	d	aliment	crus	egoportait	:	selfie,	autoportrait	surréagir	:	agir	avec	excès	cœur	de	bœuf	:	variété
de	tomate	bindi	(ride)	:	marque	portée	sur	le	front	parif	:	(Paris+rif)	4-La	grammaire	et	le	lexique	recouvrent	des	réalités	différentes	mais	interdépendantes	et	indissociablement	liées	dans	la	production	des	phrases.	La	grammaire	est	définie	comme	un	ensemble	de	règles	fini	qui	permettent	un	usage	infini.	Ces	règles,	à	la	manière	du	ciment,
permettent	de	relier	les	différentes	unités	ou	matériaux	de	base,	pour	en	constituer	des	syntagmes	qui	à	leur	tour	se	combinent	pour	donner	naissance	à	des	phrases.	=====================	p.12	EX	:	1-	Répondre	par	vrai	ou	faux	a-	Les	relations	paradigmatiques	sont	souvent	régies	par	des	règles	de	grammaire.	Réponse:	faux	b-	Un
syntagme	est	un	groupe	d'éléments	formant	une	unité	au	sein	d'une	structure	hiérarchisée	Réponse:	vrai	c	un	paradigme	est	constitué	par	l	ensemble	des	unités	entretenant	entre	elles	un	rapport	virtuel	de	substituabilité.	Réponse:	vrai	d	Les	mêmes	unités	lexicales	aux	distributions	différentes	n	ont	pas	des	significations	différentes.	Réponse:	Faux
EX	:2	-	Rappel	Le	sens	d	une	phrase	est	produit	par	deux	axes:	axe	syntagmatique	(axe	horizontal	de	combinaison)	et	axe	paradigmatique	(axe	vertical	de	sélection).	Le	premier	reflète	les	relations	syntagmatiques	et	les	différents	éléments	qui	se	combinent	et	suivent	une	linéarité	pour	former	une	phrase.	Le	second	reflète	les	relations
paradigmatiques	où	les	éléments	(ou	paradigmes)	peuvent	remplacés	les	uns	les	autres	dans	la	même	position	à	l	intérieur	d	une	phrase	sans	que	celle-ci	soit	incorrecte	La	phrase	le	gardien	sent	une	odeur	nauséabond	et	le	gardien	entend	un	cri	aigu	se	composent	chacune	d	unités	bien	arrangées	syntaxiquement	mais	évidemment	différentes	en
vertu	des	unités	lexicales	qui	les	constituent.	Chaque	élément	de	la	chaîne	écrite	est	choisi	d	un	ensemble	de	paradigme.	Les	éléments	des	phrases	construites	sont	reliés	par	des	règles	de	grammaire	et	par	des	traits	lexicaux	assurant	la	cohérence	des	différents	éléments	constituant	ces	phrases.	Page	1	sur	272	P13/55	Ex	:	3	Le	lexique	est	défini
comme	un	ensemble	d	unités	de	sens	d	une	langue.	Il	se	caractérise	par	sa	nature	ouverte,	constamment	soumise	à	des	modifications,	à	des	enrichissements	résultant	de	la	création	ou	de	l	introduction	de	nouvelles	unités,	dictées	par	les	besoins	de	communication.	Ses	unités	s	opposent	aux	unités	grammaticales	qui	appartiennent	à	des	séries
fermées.	En	tant	qu	unités	virtuelles,	elles	s	opposent	aussi	celles	du	vocabulaire,	actualisées	par	les	sujets-parlants	dans	des	phrases.	Ex	:	4	Soit	le	petit	chat	est	malade	L	article	défini	le	est	choisi	parmi	une	série	de	déterminants	mutuellement	exclusifs,	en	l	occurrence,	ce,	mon	qui	peuvent	remplir	la	même	fonction	syntaxique	et	occuper	la	même
position	selon	l	axe	vertical.	petit	est	choisi	au	lieu	de	grand,	docile	Au	niveau	de	l	axe	syntagmatique,	le	se	combine	avec	petit	et	chat	suivant	un	ordre	linéaire	pour	former	un	syntagme	nominal	qui,	à	son	tour,	se	combine	avec	le	syntagme	verbal	est	malade.	L	ensemble	de	tous	les	éléments	est	relié	par	des	règles	grammaticales	(accord	nom	avec
déterminant,	adjectif	et	verbe).	=====================	P	paronymie	1-1-Soulignez	le	mot	paronyme	convenable.	a-	Le	câble	s	est	(sectionné	/	sélectionné)	sous	l	effet	de	la	surcharge.	b-	Les	criquets	ont	(infesté	/	infecté)	les	champs.	c-	Ils	(évoquèrent	/	invoquèrent)	Dieu	à	l	heure	du	danger.	d-	Durant	son	interrogatoire,	il	a	subi	de	graves
(services	/	sévices)	e-	(A	l	issue	de,	a	l	insu	de)	la	réunion,	de	nombreuses	décisions	ont	été	prises.	f-	Le	feu	a	(consumé,	consommé)	une	usine	de	confiserie	[	a-	sélectionner	Choisir,	dans	un	ensemble,	les	personnes	ou	les	choses	qui	répondent	le	mieux	à	un	critère	donné	:	Sélectionner	des	élèves	pour	le	concours	général.	Pratiquer	la	sélection	de
végétaux	ou	d'animaux.	Choisir	les	candidats	chargés	de	représenter	une	ville,	une	région,	etc.,	dans	une	compétition.	-	sectionner	Couper	quelque	chose	net,	le	trancher	en	deux,	surtout	de	façon	accidentelle	:	La	machine	lui	a	sectionné	le	bras.	Diviser	certaines	choses	en	sections,	en	plusieurs	éléments	distincts	:	Sectionner	une	circonscription
électorale	en	deux.	b-	Les	criquets	ont	(infesté	/	infecté)	les	champs.	-	infester	(latin	infestare,	ravager)	Littéraire.	Ravager	un	lieu	par	des	actes	de	violence,	des	attaques	brutales,	en	parlant	de	personnes	:	Les	bandits	infestent	les	routes.	En	parlant	d'animaux,	envahir	un	lieu,	y	pulluler	:	Les	moustiques	infestent	ces	marécages.	Faire	venir	des
animaux	en	grand	nombre	quelque	part	:	L'humidité	et	la	chaleur	ont	infesté	la	région	de	moustiques.	Produire	une	infestation	chez	quelqu'un,	un	animal.	Page	2	sur	273	-	infecter	(de	infect)	Imprégner	un	lieu	d'émanations	puantes,	malsaines	:	Usine	qui	infecte	toute	une	région.	Contaminer	quelque	chose	par	des	germes	infectieux	:	Infecter	une
plaie.	c-	Ils	(évoquèrent	/	invoquèrent)	Dieu	à	l	heure	du	danger.	-	évoquer	(latin	evocare,	appeler	à	soi)	Faire	apparaître	des	esprits,	des	démons	par	des	prières,	des	incantations,	des	sortilèges	:	Évoquer	les	âmes	des	morts.	Rappeler	quelque	chose	au	souvenir,	en	parler	:	Évoquer	des	souvenirs	de	jeunesse.	Faire	songer	à	quelque	chose,	le	rappeler	:
Ces	maisons	blanches	m'évoquaient	la	Grèce.	Faire	naître	chez	quelqu'un	la	représentation	mentale	de	quelque	chose	jusque-là	inconnu	:	Il	évoque	ce	que	pourrait	être	notre	vie	dans	vingt	ans.	Faire	allusion	à	quelque	chose,	en	faire	mention	:	Évoquer	un	problème.	-	invoquer	(latin	invocare,	de	vocare,	appeler)	Appeler	une	puissance	surnaturelle	à
son	aide	par	des	prières	:	Invoquer	Dieu,	les	saints,	la	Vierge.	Solliciter	de	quelqu'un	de	plus	puissant,	par	des	prières,	une	aide,	l'expression	d'un	sentiment	:	Invoquer	l'aide	de	ses	alliés.	Donner	quelque	chose	comme	argument,	comme	justification	pour	quelque	chose	ou	quelqu'un	:	Invoquer	un	prétexte	pour	ne	pas	venir.	d-	Durant	son
interrogatoire,	il	a	subi	de	graves	(services	/	sévices)	-	service	(latin	servitium,	de	servire,	être	esclave)	Ensemble	des	obligations	que	les	citoyens	ont	envers	l'état,	la	société	;	travail	déterminé	effectué	pour	leur	compte	:	Le	service	de	l'état.	Fonction	de	domestique	dans	une	maison	privée.	Célébration	de	l'office	divin.	Travail	de	quelqu'un	chargé	de
servir	des	clients	dans	un	restaurant,	un	magasin,	un	hôtel	:	Service	rapide,	soigné.	Ensemble	des	repas	servis	à	des	heures	échelonnées	dans	une	cantine,	un	wagon-restaurant	:	Aller	au	premier,	au	deuxième	service.	Ensemble	des	plats	composant	une	partie	du	repas	et	qui	étaient	apportés	en	même	temps.	Pourcentage	d'une	note	d'hôtel,	de
restaurant,	etc.,	spécialement	affecté	au	personnel	:	15	%	de	service.	Activité	professionnelle	exercée	dans	une	entreprise,	une	administration	:	Avoir	quarante	ans	de	service.	En	Afrique,	lieu	de	travail,	en	particulier	bureau.	Organisme	qui	fait	partie	d'un	ensemble	administratif	ou	économique	;	organe	d'une	entreprise	chargé	d'une	fonction	précise,
ensemble	de	personnes	assurant	cette	fonction	:	Les	services	commerciaux	d'une	entreprise.	Usage	que	l'on	peut	faire	de	quelque	chose	:	Outil	qui	rend	de	grands	services.	Ce	que	l'on	fait	pour	quelqu'un,	avantage	qu'on	lui	donne	spontanément	:	Il	m'est	difficile	de	demander	ce	service	à	Paul.	Liaison	assurée	par	un	moyen	de	transport	collectif	:	Le
service	d'été	de	la	S.N.C.F.	Expédition,	distribution	d'une	publication	périodique	:	Le	service	des	abonnements	à	un	hebdomadaire.)	-	sévices	nom	masculin	pluriel	(latin	saevitia,	violence,	de	saevus,	cruel)	Page	3	sur	274	Mauvais	traitements	exercés	sur	quelqu'un	qu'on	a	sous	son	autorité	ou	sous	sa	responsabilité	:	Exercer	des	sévices	sur	des
prisonniers.]	1-2-Précisez	le	sens	de	chaque	paronyme	par	l	un	des	compléments	suivants	:	(un	message	un	terrain	de	rats	-	d	un	thermomètre	de	couleurs	ses	doigts	avec	une	scie	un	joueur	une	plaie)	a-1	la	gradation	de	couleurs	a-2	la	graduation	d	un	thermomètre	b-1	défricher	un	terrain	b-2	déchiffrer	un	message	c-1	infecter	une	plaie	c-2	infestée
de	rats	d-1	sectionnés	ses	doigts	avec	une	scie.	d-2	sélectionner	un	joueur	2-homonymie	2-1-	Choisissez	l	homonyme	correct	:	a-	Le	trou	de	l	aiguille	est	le	chas	(Chat	chas	shah).	b-	Le	cours	(court	-	cours	-courre	-cour)	est	un	écoulement	continu	de	l	eau	d	une	rivière.	c-	L	ère	(aire	aire	ère	erre	haire	hère)	est	une	époque	fixe	à	partir	de	laquelle	on
commence	à	compter	les	années	Ecrivez	les	homonymes	dont	voici	la	transcription	phonétique	a-[tɑ	]	1-	Le	vent	tend	les	voiles	2-	Votre	fils	qui	vous	aimait	tant	3-	Il	est	temps	de	partir.	4-	Tu	tends	ta	main	b-[pɑ	se]	1-	Les	mots	ont	trahi	sa	pensée.	2-	A	quoi	pensez-vous?	3-	J	ai	pensé	à	tout.	4-	Faites-moi	penser	à	poster	ma	lettre.	5-	L	infirmière	a
pansé	le	pied	du	malade	3-antonymie	3-1-Utilisez	des	préfixes	pour	former	les	antonymes	des	mots	suivants	a-honnête/malhonnête	;	b-	légal/illégal;	c-normal/anormal	;	d-mobile/immobile;	e-content/mécontent	;	f-agréable/désagréable	;	g-faire/défaire	;	h-capable/incapable	3-2-Choisissez	l	antonyme	de	l	adjectif	clair	(foncé-trouble-obscure-confuse-
opaque-grave)	contenu	dans	les	groupes	nominaux	ci-dessous	a-	une	nuit	claire	/une	nuit	sombre.	b-	un	costume	clair	/	un	costume	foncé	c-	une	eau	claire	/	une	eau	trouble	d-	une	réponse	claire	/	une	réponse	confuse.	e-	une	pièce	claire	/	une	pièce	sombre	f-	un	teint	claire	/	un	teint	foncé	g-	un	tintement	claire	/	un	tintement	grave	h-	un	discours	claire
/	un	discours	opaque.	3-3-Complétez	le	tableau	avec	les	paires	antonymiques	suivantes	:	présent/absent	;	chaud/froid	;	succès/échec	;	mari/femme	;	acquitter/condamner	;	amour/haine	;	ami/ennemi	;	léguer/hériter	;	propriétaire/locataire	;	Rapport	d	opposition	Paires	antonymiques	-	gradable	-	chaud	-	froid	-	amour	-haine	-ami	-	ennemi	Page	4	sur	275	-
complémentaire	-réciproque	-	succès-	échec	-acquitter	-	condamner	-	présent	-	absent	-	mari	-	femme	-	léguer	-	hériter	-	propriétaire	-	locataire	4-synonymie	4-1-	Choisissez,	partir	de	la	liste	des	mots	donnés	entre	parenthèse,	le	synonyme	du	verbe	abattre	souligné	dans	chaque	phrase.	(assassiner,	épuiser,	démolir,	tuer,	couper)	a-	La	manière	dont	les
castors	abattent	les	arbres	est	curieuse.	(couper)	b-	le	braconnier	venait	d	abattre	un	mouflon.	(tuer)	c-	La	victime	a	été	abattue	avec	une	arme	à	feu.	(assassiner)	d-	la	maladie	l	avait	abattu.	(épuiser)	e-	Le	maçon	est	chargé	d	abattre	la	vieille	maison.	(démolir)	4-2-	Dans	chaque	liste,	entoure	le	synonyme	du	mot	en	gras.	a	avare	:	cupide	curieux	-
généreux	stupide	-	bavard	b	hardiesse	:	curtage-	courage-	lâcheté-	curage	-courtage	c	-	abaisser:	diminuer	fermer	augmenter	apaiser	-	abuser	d	souvent:	rarement	toujours	-fréquemment	-	quotidiennement	e	éphémère:	durable	stable	-	passager	beau	peureux-	éternel	f	inclure	:	exclure-	méconnaître	contenir	détenir	reconnaître	5-	polysémie	5-1-	Soit	le
corpus	a-	Les	mauvais	résultats	n	ont	point	abattu	son	espoir.	b-	Le	boucher	venait	d	abattre	un	bœuf.	c-	L	aigle	s	est	abattu	sur	un	lapin	d-	Il	faut	abattre	ce	plafond	à	moitié	délabré.	(I)	Donnez	dans	chaque	cas	un	synonyme	ou,	à	défaut,	une	courte	paraphrase	du	verbe	abattre.	Le	verbe	paraît-il	comme	étant	polysémique?	(II)	Quels	sont	les	traits
lexicaux	de	ses	compléments?	(III)	A	quel	sens	produit	correspondent	les	dérivés	:	abattement,	abattage,	abat?	Montrez-	le	dans	chaque	cas	par	un	exemple	(contenant	un	dérivé).	abattre	Traits	lexicaux	du	Dérivé	synonyme	complément[+ah	]	a	SN[-ah	]	abattement	affaiblir,	ôter	la	force	b	SN[-ah	]	abattage	tuer	c	SN[+a	]	[-ah	]	abat	se	laisser	tomber
d	SN[-a	]	[+com	]	abattage	démolir	5-2-	Soit	le	corpus	a-je	vais	charger	les	valises	dans	le	coffre	de	la	voiture.	b-le	directeur	m	a	chargé	de	vous	transmettre	ses	encouragements	Faites	attention	en	chargent	votre	fusil	d-c	est	alors	que	la	cavalerie	chargea.	e-	Le	commissaire	a	été	chargé	de	l	enquête	sur	le	vol	des	bijoux	I)	Donnez	dans	chaque	cas	un
synonyme	ou,	à	défaut,	une	courte	paraphrase	du	verbe	charger.	Le	verbe	paraît-il	comme	étant	polysémique?	(II)	Si	oui,	étudiez	la	nature	grammaticale	et	les	traits	lexicaux	de	ses	compléments.	(III)	Formulez	les	règles	d	emploi	du	verbe	qui	déterminent	sa	polysémie.	Page	5	sur	276	Réponse	Etude	du	verbe	charger	(I)	sens	du	verbe	a-	mettre	dans
un	contenant	pout	transporter.	b-	donner	une	mission	c-	mettre	une	balle	ou	une	cartouche	d-	s	élancer	impétueusement,	attaquer	e-	donner	la	responsabilité	(II)	nature	grammaticale	et	traits	lexicaux	a-	SN[-Ah]+	dans	SN[-Ah]	b-	SN	[+Ah]+	de	proposition	infinitive	(=SN)	c-	SN[-Ah]	d-	Ф	e-	SN[+Ah]+de	SN[+Ah]	(III)	règles	d	emploi	Au	vue	de	ce
corpus,	on	peut	faire	les	remarques	suivantes	:	1)	Si	le	verbe	n	a	pas	de	complément,	il	signifie	attaquer	avec	impétuosité	à	l	arme	blanche	2)	Si	le	verbe	est	construit	avec	deux	compléments	de	la	forme	SN[+Ah]	et	SN	équivalent	d	une	proposition	infinitive	introduite	par	la	préposition	de,	il	signifie	donner	la	responsabilité	;	3)	si	le	verbe	est	construit
avec	deux	compléments	de	la	forme	SN	[+Ah],	il	signifie	mettre	dans	un	contenant	pout	transporter.	4)	si	le	verbe	est	construit	avec	un	seul	complément,	il	signifie	mettre	une	balle	ou	une	cartouche	A	partir	des	phrases	du	corpus	de	l	exercice	5-2	ci-dessus,	essayez	de	montrer	à	quel	sens	produit	correspondent	les	dérivées	suivants	:	chargement,
charge,	décharger.	Employez-	les	dans	une	courte	phrase.	i-chargement	(a)	le	chargement	des	valises	fut	très	pénible.	(c)	on	m	a	confié	le	chargement	du	fusil	ii-décharger	(a)	je	décharge	les	valises	du	coffre.	(b)	le	directeur	est	déchargé	de	ses	fonction.	(c)	le	chasseur	déchargea	son	fusil	sur	la	bête.	(e)	l	inspecteur	est	déchargé	de	l	enquête	sur	le
vol.	iii-charge	(a)	la	charge	de	ce	coffre	ne	doit	pas	dépasser	deux	valises	(b)	ma	charge	est	de	transmettre	ses	encouragements.	(c)	la	chasse	terminée,	il	retire	la	charge	de	son	fusil.	(d)	la	charge	de	la	cavalerie	est	menée	avec	succès.	(e)	l	inspecteur	a	la	charge	de	l	enquête	6-	hyperonymie/	hyponymie	6-1-Soulignez	l	hyperonyme	des	co-hyponymes
de	chaque	liste	ci-dessous	:	a)-	palmier,	pin,	sapin,	figuier,	cerisier,	arbre.	b)-	chat,	vache,	baleine,	mammifère,	renard,	lynx	c)-	véhicule,	voiture,	camion,	vélo,	moto,	autobus.	d)-	aigle,	oiseau,	rouge-gorge,	moineau,	perdrix,	oiseau-mouche.	e)-	frigo,	lave-vaisselle,	cuisinière,	électro-ménager,	fer	à	repasser.	f)-	brochet,	carpe,	épinoche,	saumon,	morue,
poisson.	g)-	piailler,	crier,	ululer,	bramer,	rugir,	roucouler,	cacaber	Trouvez	l	hyperonyme	des	séries	suivantes	:	a)	redingote,	blouson,	veste,	chemise,	tricot,	manteau.	(vêtement)	b)	trotteur,	sandale,	brodequin,	espadrille,	mocassin,	soulier.	(chaussure)	c)	table,	chaise,	armoire,	coffre,	réchaud	(meuble)	d)	chaise,	canapé,	divan,	banc,	pouf.	(siège)	e)
rugby,	volley-ball,	judo,	saut,	nage.	(sport)	Page	6	sur	277	f)	potiron,	navet,	oignon,	courgette.	(légumes)	g)	mulot,	campagnol,	porc-épique,	rat	(rongeur)	7-	Commentez	et	discutez	cette	affirmation	:	Lorsqu	une	mise	en	relation	des	différentes	significations	est	possible,	on	a	à	faire	à	un	mot	polysémique.	Dans	le	cas	contraire,	nous	avons	autant	de
mots	homonymes	qu	il	y	a	de	significations	différentes.	Dans	les	dictionnaires	de	langue,	les	mots	polysémiques	apparaissent	dans	le	même	article	sous	une	même	entrée.	Ici,	on	parle	de	regroupement	de	sens	qui	sont	reliés	par	des	procédés	métaphoriques	et	métonymiques.	Pour	ce	faire,	on	fait	appel	à	une	perspective	diachronique	(historique)	pour
pouvoir	établir	ces	relations.	Par	contre,	dans	le	cas	de	l	homonymie,	il	y	a	dégroupement	de	sens,	chaque	acception	ou	groupe	d	acceptions	fait	l	objet	d	un	article	unique	présenté	sous	une	seule	entrée.	Exemple	de	polysémie	:	a)-	Le	pare-brise	est	en	verre	feuilleté.	b)-	Il	a	cassé	le	verre	en	mille	morceaux.	c)-	J	ai	pris	un	verre.	a)	et	b)	verre	renvoie	à
la	matière	et	c)	au	contenu	de	l	objet	en	verre	=====================	P33-34	Rappel	:	Chaque	série	de	termes	ci-dessous	se	rapporte	à	une	même	notion,	à	un	même	thème.	Elle	est	appelée	champ	ou	réseau	lexical.	Les	mots	qui	les	composent	appartiennent	à	des	classes	grammaticales	différentes	:	nom,	adverbe,	verbe,	adjectif.	Ils
constituent	un	champ	associatif.	Ex.	n	1	-	Les	séries	de	lexies	évoquent	chacune	un	champ	lexical,	lequel?	Elles	comportent	chacune	un	intrus,	trouvez-le.	a)-	piston,	cylindre,	bielle,	soupape,	vilebrequin,	mannequin	font	partie	du	champ	lexical	du	moteur	;	intrus	:	mannequin.	b)-vent,	neige,	moto-neige,	température,	dépression,	climat	tempéré	font
partie	du	champ	lexical	de	la	météorologie	;	intrus	:	moto-neige.	c)-	crayons,	pinceaux,	aquarium,	peindre,	aquarelles,	palette	font	partie	du	champ	lexical	de	la	peinture	;	intrus	:	aquarium	d)-viande,	poisson,	lait,	pin,	fruits,	légumes,	œufs,	font	partie	du	champ	lexical	de	l	alimentation	;	intrus	:	pin.	e)-	foulard,	vêtir,	chemise,	chimique,	pantalon,
costume	font	partie	du	champ	lexical	de	l	habillement	;	intrus	:	chimique	f)-	Le	marathon,	le	football,	la	boxe,	la	nage,	l	usinage	font	partie	du	champ	lexical	du	sport	;	intrus	:	usinage	Ex.	n	2-	Identifiez	le	champ	lexical	pour	chacune	des	listes	suivantes.	a)-	céleste,	étoiles,	télescope,	planètes,	astronomes,	galaxies.	R.	astronomie	b)-	horloge,	montre,
calendrier,	jour,	année,	horaire,	R.	temps	c)-	message,	informer,	télégraphiquement,	radio,	télévision,	satellites.	R.	télécommunication	d)-	piano,	clarinettiste,	notes,	musical,	tambourin,	rythmie.	R.	musique	e)-	ordinateur,	souris,	imprimante,	scanner,	logiciel,	programmation.	R	informatique.	f)-	diagnostique,	otoscope,	patients,	médical,	hospitaliser,
ophtalmoscope.	R.	médecine	Page	7	sur	278	Ex.	n	3-	Complétez	le	tableau	en	plaçant	les	mots	suivants	dans	la	colonne	qui	convient.	Scénario,	atmosphère,	huissier,	ralenti,	procureur,	perturbation,	trucages,	juge,	baromètre,	plan,	cyclone,	sentence,	légalité,	acteur,	accusé,	humidité,	montage,	innocent,	brume,	panoramique,	orage,	mixage,	grêle,
plaidoiries.	Champ	lexical	de	la	justice	Champ	lexical	du	cinéma	Champ	lexical	de	la	météo	huissier	légalité	juge	scénario	ralenti-	trucage	atmosphère	perturbationprocureur	accuser	plan-	acteur	montage	baromètre	cyclone	innocent	sentence	-	panoramique	-mixage	humidité	brume	orage	plaidoiries.	grêle.	Ex.	n	4	-	Quel	est	le	thème	dominant	dans	le
passage	suivant?	Repérez	le	champ	lexical	qui	s	y	rapporte.	(Ce	texte,	extrait	du	roman	autobiographique	Le	Fils	du	Pauvre	raconte	un	des	souvenirs	d	enfance	de	Mouloud	Feraoun).	Je	me	souviens,	comme	si	cela	datait	d	hier,	de	mon	entrée	à	l	école.	Un	matin,	mon	père	arriva	de	la	djemaa	avec	un	petit	air	mystérieux	et	ému.	J	étais	dans	notre	cour
crépie	à	la	bouse	de	vache,	près	d	un	kanoun	où	se	trouvait	une	casserole	de	lait.	Ma	mère	venait	de	rentrer	à	la	maison.	Elle	allait	prendre	une	pincée	de	sel	et	une	motte	de	couscous,	pour	apprêter	son	déjeuner	du	matin.	[	]	-	Vite,	vite,	dit-il	à	ma	mère,	lave-le	entièrement,	les	mains,	la	figure,	le	cou,	les	pieds.	Croistu	que	le	cheikh	acceptera	un
singe	pareil?	-	Il	y	a	aussi	sa	gandoura	qui	est	sale,	dit	ma	mère.	Il	faudrait	peut-être	attendre	demain.	Je	la	laverai	ainsi	que	son	burnous.	[	]	-	Demain	toutes	les	places	seront	prises.	Et	puis	il	vaut	mieux	ne	pas	commencer	l	école	par	des	absences.	Il	ne	faut	pas	qu	il	reçoive	des	coups	par	notre	faute.	D	ailleurs,	inutile	d	arriver	en	retard	aujourd	hui.
Dépêchons-nous!	Je	fus	débarbouillé	en	hâte	et	cinq	minutes	après,	encore	abasourdi,	je	débarquai	dans	la	vaste	cour	de	l	école,	toute	grouillante	d	élèves	à	cent	lieues	de	mon	déjeuner.	Seule	dans	la	maison,	ma	petite	sœur	Titi	fêta	l	événement	en	s	octroyant	la	casserole	de	couscous	Les	mots	du	texte	acquièrent	leur	signification	à	travers	les
relations	qu	ils	entretiennent	les	uns	avec	les	autres	à	l	intérieur	d	un	ou	plusieurs	champs	lexicaux,	extrêmement	enchevêtrés	et	évoquant	chacun	un	thème	particulier.	Parmi	les	champs	lexicaux	identifiés	dans	ce	texte,	il	ya	lieu	de	citer	celui	évoquant	la	rentrée	à	l	école,	indiqué	explicitement	par	les	unités	lexicales	comme	école,	gandoura,
burnous,	cheikh	(professeur)	coup,	retard,	élève,	cour	de	l	école.	A	ce	champ,	se	superposent	deux	autres	champs	liés	deux	thèmes	secondaires.	Celui	des	personnages	:	je	(auteur,	Mouloud	Feraoun)	mère,	père,	sœur	Titi	et	celui	des	lieux,	conçus	comme	support	de	déplacement	de	ces	derniers.	Il	s	agit	de	la	djemaa	(espace	du	père,	il	est
exclusivement	masculin),	la	maison	(refuge	de	la	mère	et	de	la	petite	sœur,	réservé	pour	l	univers	des	femmes),	la	cour	crépie	et	la	cour	de	l	école	(d	un	lieu	intime	et	familier	pour	l	enfant,	l	auteur,	à	un	lieu	qui	lui	est	étrange	et	inhabituel).	=====================	P39-40	Ex.	n	1-	Indiquez,	quand	c	est	possible,	si	les	termes	soulignés
suivants	sont	des	cas	de	métaphore	ou	de	métonymie.	Justifiez	votre	réponse.	a	-	Le	cœur	est	un	agent	principal	de	la	circulation	du	sang.	Sens	primitif,	sens	premier	à	partir	duquel	peuvent	dériver	d	autres	sens	Page	8	sur	279	b	-	Elle	a	préparé	un	cœur	à	la	crème.	Métaphore,	entre	cœur,	sens	primitif,	est	cœur	employé	dans	cette	phrase	s	établit
une	relation	de	ressemblance,	celle	de	la	forme,	sème	partagé	par	les	deux	réalités.	c	-	Voilà	une	intervention	qui	porte	sur	le	cœur	de	la	question!	Métaphore	:	ce	passage	du	sens	premier	au	sens	figuré	s	explique	par	une	relation	de	similitude.	(Une	intervention	qui	touche	la	profondeur,	le	centre	de	la	question)	d	-	J	ai	bu	une	tasse,	au	café.
Métonymie	:	la	tasse	contenant	sert	à	désigner	le	contenu	de	cette	tasse	e	-	Toute	la	salle	est	émue	par	ce	film.	Métonymie	:	la	salle	désigne	les	spectateurs,	les	personnes	qui	s	y	trouvent	f	-	L	homme	est	un	loup.	Métaphore	:	relation	de	similitude	le	trait	commun	est	rusé	g	-	Ce	médecin	fait	partie	de	la	Croix-Rouge.	Métonymie	:	le	signe	pour	la
chose,	la	croix-rouge	évoque	le	symbole	de	l	association	des	médecins	h-	Le	parlement	avait	convoqué	le	ministre	Métonymie	:	membres	du	parlement	i-	Sous	l	action	du	feu,	les	oreilles	de	cette	marmite	peuvent	se	détacher.	Métaphore	(les	deux	appendices,	situés	de	part	et	d	autre	de	la	marmite	et	servant	à	la	tenir,	ont	une	relation	de	similitude	de
forme	avec	les	oreilles.	j-	Le	bureau	de	l	association	a	pris	des	décisions	importantes	métonymie	(le	contenant	le	bureau	pour	le	contenu;	les	membres	de	l	association	k-	Le	bureau	est	une	table	sur	laquelle	on	écrit,	on	travaille.	Sens	primitif,	signifié	de	puissance	d	où	dérivent	les	effets	de	sens.	L-Les	employés	étaient	à	leur	bureau	au	moment	de	l
accident	métonymie	(lieu	où	se	trouve	la	table)	Ex.	N	2-	Quel	rôle	jouent	la	métaphore	et	la	métonymie	dans	l	étude	d	un	mot	polysémique?	Donnez	un	exemple.	La	métaphore	et	la	métonymie	sont	deux	procédés	utilisant	respectivement	le	mécanisme	de	similarité	et	celui	de	la	contigüité.	Leurs	rôles	est	d	étendre	la	signification	des	mots	dans	une
langue	donnée.	Dans	un	dictionnaire	et	sans	exclure	la	dimension	historique,	ils	permettent	de	regrouper	ou	mettre	en	relation	les	différentes	acceptions	d	un	champ	sémantique	d	un	mot	qui	apparaissent	sous	une	même	entrée.	(v	le	cours	pour	plus	d	informations)	Ex.	N	3	-	Soit	le	corpus	a	Il	y	a	longtemps	que	ma	montre	n	a	pas	été	réglée	b-	Je	n	ai
pas	eu	le	temps	de	régler	ma	note	de	l	hôtel.	c-	Le	conflit	se	réglera	à	l	amiable.	d-	Pouvez-	vous	régler	le	moteur	de	la	voiture.	e-	Cette	facture	a-t-elle	été	réglée?	f-	Le	directeur	n	a	pas	encore	réglé	les	détails	de	l	emploi	du	temps.	Page	9	sur	2710	(I)	Donnez	un	synonyme	ou	une	paraphrase	du	verbe	régler	(II)	A	quel	sens	produit	correspondent	les
dérivés	:	réglage,	règlement,	réglable,	dérégler.	Montrez	le	dans	chaque	cas	par	un	exemple.	(I)	a-	mettre	au	point	b-	payer,	acquitter	c-	résoudre	définitivement	d-	mettre	au	point	e-	payer	f-	terminer	(II)	-réglage	-règlement	-réglable	-dérégler	a-	le	réglage	de	ma	montre	évitera	tout	retard.	d-	le	réglage	du	moteur	permet	l	économie	de	l	essence.	b-	le
règlement	de	la	note	doit	être	effectué	avant	de	quitter	l	hôtel.	c-	le	règlement	du	conflit	se	fera	à	l	amiable	e-	le	règlement	de	cette	facture	a	été	bien	reconnu.	f-	le	règlement	des	détails	de	l	emploi	du	temps	lui	a	été	confié.	a-	la	montre	est	réglable.	c-	ce	conflit	est	réglable.	d-	le	moteur	est	réglable	a-	on	avait	déréglé	sa	montre.	d-	le	moteur	de	cette
voiture	est	déréglé	Ex.	N	4-	Expliquez,	en	l	illustrant	par	des	exemples,	cette	définition	du	terme	polysémie	On	désigne	par	polysémie	le	fait	qu	une	seule	unité	lexicale	recouvre	des	sens	différents	tout	en	présentant	suffisamment	de	traits	communs.	Dans	la	conception	polysémique,	le	signe	linguistique	est	une	unité	de	la	langue	dont	l	actualisation
implique	des	variations	de	sens	selon	ses	environnements.	Un	mot	polysémique	est	celui	qui	admet	plusieurs	significations,	reliées	à	un	même	signifié	de	puissance	par	des	procédés	sémantiques	(restriction	et	extension	de	sens)	et/ou	rhétorique	(métaphore	et	métonymie).	Les	différentes	significations	constituent	son	champ	sémantique.	Chacune	des
significations	peut	être	dégagée	à	la	lumière	du	contexte	linguistique	où	le	mot	est	employé.	=====================	P47/55	Ex.	n	1	-Trouvez	l	hyperonyme	pour	chacune	des	listes	suivantes	a)-	oiseau,	insecte,	mammifère,	poisson,	reptile.	hyperonyme	:	animal.	b)-	fusil,	revolver,	canon,	carabine,	mitrailleuse.	hyperonyme	:	arme.	c)-
bicyclette,	moto,	automobile,	avion,	train.	hyperonyme	:véhicule.	d)-	thermomètre,	baromètre,	pluviomètre,	anémomètre.	hyperonyme	:	instrument	de	mesure	e)	antibiotique,	antalgique,	antipyrétique,	anti-inflammatoire.	Hyperonyme	:	médicament.	Page	10	sur	2711	f)-tempête,	orage,	tornade,	tourbillon,	bourrasque,	cyclone	Hyperonyme	:
perturbation	atmosphérique.	Ex.	n	2-	Classez,	en	identifiant	leur	hyperonyme,	les	unités	lexicales	suivantes	selon	deux	champs	génériques	:	couteau,	chaise,	ustensiles	de	cuisine,	fauteuil,	siège,	banc,	fourchette,	assiette.	Champ	générique(1)	:	hyperonyme	:	siège	Hyponymes	:	fauteuil,	banc	Champ	générique(2)	:	hyperonyme	:	ustensiles	de	cuisine
Hyponymes	:	fourchette,	assiette	Ex.	n	3-	Ex	:3-	Mettez	dans	la	case	convenable	les	mots	suivants	:	odorat;	rossignole	siège	;	parfum	oiseau	;	pomme	;	sens	;	meuble	;	fruit	;	chaise	;	aliment	;	animal.	Genre	prochain	Genre	éloigné	espèce	-meuble	-aliment	-sens	-animal	-siège	-fruit	-odorat	-oiseau	-chaise	-pomme	-parfum	-rossignole	Ex.	n	4-	Proposez	un
hypéronyme	et	un	hyponyme	pour	chaque	mot	suivant	:	oiseau,	palmier,	siège.	hyponyme	mots	hyperonyme	-a-coq.	-b-cocotier	-c-chaise	a-	oiseau	b-	palmier	c-	siège	a-	animal.	b-arbre.	c-meuble.	1-Répondez	par	vrai	ou	faux..	=====================	Exercices	et	questions	de	réflexion	P48-55	a-	Le	lexicologie	étudie	uniquement	les	unités
lexicales	attestées	et	répertoriées	dans	les	dictionnaires.	Faux	La	lexicologie	est	l	étude	scientifique	aussi	bien	des	unités	lexicales	qui	constituent	l	usage	typique	de	la	communauté	et	qui	sont	attestées	et	répertoriées	dans	les	dictionnaires	que	des	néologismes	et	des	unités	lexicales	employées	occasionnellement	par	les	locuteurs.	b-	Les	rapports
paradigmatiques	se	trouvent	à	l	état	latent	alors	que	les	rapports	syntagmatiques	sont	observables	et	reflétés	par	la	chaîne	parlée.	Vrai	Les	rapports	paradigmatiques	qu	entretiennent	les	différents	paradigmes	(ou	unités	pouvant	être	substituées	à	un	certain	endroit	de	la	chaîne	parlée	ou	écrite)	ne	sont	pas	observables.	Les	paradigmes	sont	des	listes
virtuelles	de	formes	et	se	trouvent	donc	à	l	état	latent,	dans	l	inconscient	du	locuteur.	Par	contre,	les	rapports	syntagmatiques	sont	actualisés	et	observables	;	ils	reflètent	les	relations	des	différentes	unités	présentes	et	réalisées	dans	la	chaîne	linéaire	de	la	phrase.	Page	11	sur	2712	c-	L	évolution	d	un	mot,	à	l	origine	polysémique,	peut	donner	lieu	à
deux	homonymes.	Vrai	Un	mot	polysémique	est	celui	qui	a	deux	voire	plusieurs	sens	différents	présentés	sous	la	même	entrée	alors	que	deux	homonymes	sont	deux	mots	qui	ont	une	même	forme	(phonique	et/ou	graphique)	mais	différents	quant	à	leur	sens	et	qui	sont	présentés	sous	deux	entrée	distinctes	dans	un	même	dictionnaire.	Un	mot
polysémique	à	un	moment	donné	de	son	histoire,	peut	évoluer	et	donner	lieu	à	deux	unités	totalement	différentes	du	point	de	vue	sens	et	présentées	sous	des	formes	identiques.	d-	Les	homonymes	se	caractérisent	par	la	présence	d	au	moins	un	sème	ou	trait	commun.	Faux	Les	homonymes	se	présentent	comme	deux	ou	plusieurs	unités	de	formes
identiques	et	pourvues	chacune	d	un	sens	distinct.	En	synchronie,	ils	se	caractérisent	comme	des	unités	qui	n	ont	aucun	trait	commun	même	si,	historiquement,	ils	avaient	partagés	ensemble	au	moins	un	sème.	e-	Les	mots	monosémiques	nécessitent	le	recours	au	contexte	pour	interpréter	leur	sens.	Faux	Les	mots	monosémiques	ne	se	prêtent	pas	à
confusion	pour	ce	qui	est	de	leur	sens	et	ce,	en	vertu	du	fait	que	celui-ci	est	unique	et	donc	le	recours	au	contexte	n	a	aucune	incidence	pour	délimiter	leur	sens.	f-	Un	paronyme	est	un	mot	qui	a	une	forme	totalement	différente	d	un	autre.	Faux	Deux	mots	paronymes	lorsqu	ils	exhibent	une	forme	relativement	voisine.	Naturellement,	leur	sens	est
entièrement	différent	g-	La	métaphore	et	la	métonymie	transforment	le	sens	premier	d	un	mot	en	un	sens	figuré.	Vrai	La	métaphore	et	la	métonymie	sont	des	figures	de	styles	où	le	changement	de	sens	s	opère	entre	le	sens	premier	(primitif)	d	un	mot	aux	effets	de	sens	(sens	secondaires)	h-	Les	synonymes	sont	des	mots	qui	peuvent	être	remplacés	les
uns	par	les	autres	avec	modification	majeurs	du	sens.	Faux	La	synonymie	parfaite	est	inexistante	dans	la	langue.	Quand	elle	existe,	il	y	a	toujours	des	différences	sémantiques	quoique	minimes	entre	les	termes	synonymiques,	différences	liées	à	l	expression	des	connotations	particulières.	Dans	certains	environnements,	les	termes	peuvent	être
substitués	les	uns	aux	autres.	Ils	sont	dits	synonymes.	Ce	contexte	délimite	leur	signification.	I-Chaque	unité	de	la	chaîne	parlée	contracte	des	rapports	liés	à	deux	ensembles	ou	axes	:	syntagmatique	et	paradigmatique	Vrai	La	chaîne	parlée	est	définie	comme	une	succession	d	unités	linguistiques.	Chacune	s	insère	dans	deux	axes	:	axe	syntagmatique
et	axe	paradigmatique.	Dans	le	premier,	elle	entretient	des	relations	en	se	combinant	dans	l	enchaînement	de	l	énoncé	avec	les	autres	unités	coexistantes.	Dans	le	second,	elle	s	oppose	avec	d	autres	unités	qui	auraient	pu	apparaître	à	sa	place	et	qui	s	exclut	mutuellement.	J-K-	Un	mot	polysémique	est	celui	qui	admet	plusieurs	sens	dont	l	ensemble
constitue	son	champ	sémantique.	Vrai	Dans	une	synchronie	donnée,	un	mot	peut	avoir	plusieurs	acceptions	apparentées	dont	l	ensemble	constitue	le	champ	sémantique	de	ce	mot.	Le	champ	sémantique	d	un	mot	Page	12	sur	2713	représente	donc	l'ensemble	des	différentes	significations	qu	il	revêt	dans	les	différents	contextes	où	il	se	trouve	L-Les
mots	du	lexique	d	une	langue	donnée	entretiennent	entre	eux	uniquement	des	rapports	sémantiques.	Faux	Les	unités	lexicales	entretiennent	entre	elles	aussi	bien	des	relations	sémantiques	comme	l	antonymie,	l	hyponymie,	la	synonymie	que	des	relations	formelles	comme	l	homonymie,	la	paronymie	2-Choisissez	la	bonne	réponse	a-	Les	rapports
formels	qu	entretiennent	les	mots	d	une	langue	donnée	peuvent	être	désignés	par	-	l	antonymie	;	-	la	synonymie	;	-	l	homonymie.	b-	Les	antonymes	sont	des	unités	qui	ont	-	le	même	sens	-	les	sens	contraires.	-	la	même	forme.	c-	Un	champ	sémantique	est	l	ensemble	de	-significations	d	un	mot	-mots	ayant	à	une	même	idée	ou	notion.	-mots	de	sens
contraires.	d-	En	lexicologie,	s	il	y	a	des	liens	sémantiques	liant	les	différents	sens	d	un	mot,	on	parle	de	-polysémie	;	-homonymie	;	-monosémie	3-	Dites	si	les	unités	des	paires	suivantes	sont	des	synonymes,	des	antonymes,	des	paronymes	ou	des	homonymes	:	a-	éclipse(	disparition)	/	ellipse(	ovale,	abrégé)	paronyme	b-	provisoire	/	temporaire
synonyme	c-	chat	/	chas	homonyme	d-	antonyme	/	synonyme	antonyme	e	accès	/	excès	paronyme	f-	beauté	/	laideur	antonyme	g-	plu	/	plus	homonyme	h-	assister	/	aider	aider	i-	affluant	/	arrivant	synonyme	g-	affluant	/	influant	(dominant)	paronyme	k-	affluant	(arrivant)	/	affluent	(cours,	ruisseau)	paronyme	l-	affluant	/	partant	antonyme	m-glace/grâce
paronyme	n-	grâce	/	grasse	homonyme	o-	grasse	/	maigre.	antonyme	q-	maigre	/	médiocre	synonyme	4-	A	partir	du	corpus	suivant	:	apposition,	opposition,	désaccord,	imposition,	approbation,	taxation,	accord,	charges,	exonération,	antonymie,	identifiez	les	a-	synonymes	:	approbation/accord	;	charges/taxation/imposition	b-	paronymes	:
apposition/opposition/imposition	c-antonymes	:	désaccord/opposition/antonymie	;	exonération/imposition	5-	Choisissez	l	homonyme	correct	a-	Le	mur	a	été	(enduit,	induit)	de	peinture.	Page	13	sur	2714	b-	(Le	précepteur,	le	percepteur)	est	une	personne	chargée	de	l	éducation,	de	l	instruction	d	un	enfant	(de	famille	noble,	riche..)	qui	ne	fréquente	pas
une	école.	c-	Le	trou	de	l	aiguille	est	le	(Chat	chas	shah).	d-	Le	(court	cours	courre	cour)	est	un	écoulement	continu	de	l	eau	d	une	rivière.	e-l	(aire	aire	ère	erre	haire	hère)	est	une	époque	fixe	à	partir	de	laquelle	on	commence	à	compter	les	années.	6-	Précisez	le	sens	de	chaque	paronyme	par	l	un	des	compléments	suivants	:	d	un	pays	dans	un	conflit	-
d	Aide	publique	-	radiotélévisée	du	chef	de	l	Etat	-	d	une	montagne	-	de	l	élève	perturbée	-	aux	mathématiques.	a-1	aptitude	aux	mathématiques	a-2	altitude	d	une	montagne	a-3	attitude	d	un	pays	dans	un	conflit	b-1	allocation	d	Aide	publique	b-2	allocution	radiotélévisée	du	chef	de	l	Etat	b-3	élocution	de	l	élève	perturbée	7-	Précisez	le	sens	de	chaque
paronyme	par	l	un	des	compléments	suivants	:	(une	odeur	-	avec	l	ennemi	-	d	un	mot	polysémique	-	de	voitures	-	le	grain	-	les	mérites	de	quelqu	un	-	à	cette	règle	-	un	animal).	a-1	acceptions	d	un	mot	polysémique	a-2	exceptions	à	cette	règle	b-1	collision	de	voiture	b-2	collusion	avec	l	ennemi	c-1	exalter	les	mérites	de	quelqu	un	c-2	exhaler	une	odeur	d-
1	éventer	le	grain	d-2	éventrer	un	animal	8-	En	les	employant	chacun	dans	une	phrase,	précisez	la	différence	de	sens	entre	ces	paronymes.	a-	acception	/	exception	a	1	-	acception	(latin	acceptio)	Signification	particulière	d'un	mot	selon	le	contexte	où	il	est	employé.	(Le	mot	«agent»	a	deux	acceptions	différentes	dans	«l'agent	règle	la	circulation»	et
«le	complément	d'agent».)	Dans	toute	l'acception	du	mot,	du	terme,	dans	son	plein	sens.	Sans	acception	de	quelque	chose,	sans	le	faire	entrer	en	ligne	de	compte.	a-	2-	exception	(latin	exceptio,	-onis)	Ce	qui	est	hors	de	la	loi	commune,	qui	paraît	unique	:	La	neige	est	une	exception	en	cette	saison.	Personne	qui	ne	ressemble	à	aucune	autre,	qui
apparaît	comme	unique	ou	rare	:	Ce	bébé	est	une	exception	:	il	ne	pleure	jamais.	Moyen	soulevé	dès	le	début	de	l'instance	par	le	défendeur	afin	de	faire	reconnaître	par	le	juge	l'irrégularité	de	la	procédure,	son	incompétence	ou	pour	obtenir	qu'il	sursoie	à	statuer.	Page	14	sur	2715	Contrôle	par	voie	d'exception,	contrôle	juridictionnel	de	la	conformité
d'une	loi	à	la	Constitution.	(S'oppose	à	contrôle	par	voie	d'action.)	À	l'exception	de,	exception	faite	de,	excepté,	non	compris,	sauf	:	Ils	sont	tous	semblables,	exception	faite	de	celui-ci.	D'exception,	qui	est	en	dehors	du	droit	commun	:	Tribunal	d'exception	;	qui	se	distingue	des	autres	par	ses	qualités	éminentes	:	Être	d'exception.	Être	l'exception,	être
rare.	Exception	culturelle,	politique	d'un	État	qui	vise	à	faire	prévaloir	ses	propres	modèles	culturels	:	L'exception	culturelle	française.	Faire	exception,	sortir	de	la	règle	commune.	Faire	une	exception	pour	quelqu'un,	quelque	chose,	ne	pas	le	traiter	comme	l'ensemble	des	autres,	accepter	qu'il	n'obéisse	pas	à	la	règle,	à	la	loi	commune.	Par	exception,
d'une	manière	exceptionnelle.	Sans	exception,	d'une	manière	absolue,	tous	se	conformant	à	la	règle.	b-	collusion	/	collision	b-1-	collusion	(latin	collusio,	-onis)	Entente	secrète	entre	deux	ou	plusieurs	personnes	pour	agir	en	fraudant	les	droits	d'un	tiers,	et	qui	est	réprimée	par	la	loi.	Toute	entente	secrète	visant	à	tromper	quelqu'un.	b-2-collision	(latin
collisio,	-onis,	choc)	Rencontre,	plus	ou	moins	rude,	de	deux	corps	en	mouvement,	ou	choc	d'un	corps	contre	un	obstacle	:	Entrer	en	collision	avec	un	véhicule.	Heurt	violent	entre	des	groupes	opposés	:	Collision	entre	les	manifestants	et	les	forces	de	l'ordre.	Opposition	profonde	entre	des	intérêts,	des	idées	:	Collision	d'intérêts.	Affrontement	de	deux
masses	continentales	à	la	suite	de	la	fermeture	d'un	espace	océanique	intermédiaire.	(Il	est	à	l'origine	d'un	orogène	caractérisé	par	l'importance	des	nappes	de	charriage.)	Interaction	entre	deux	ou	plusieurs	corps,	qui	produit	une	modification	de	l'état	de	mouvement	des	corps.	(On	distingue	les	collisions	élastiques	et	inélastiques,	selon	que	l'énergie
cinétique	totale	du	système	se	conserve	ou	se	transforme	en	chaleur	ou	en	énergie	potentielle.)	[Synonyme	:	choc.]	c-	irruption	/	éruption	c-1-irruption	(latin	irruptio,	-onis,	de	irrumpere,	se	précipiter	sur)	Entrée	soudaine	et	violente	dans	un	lieu	d'un	grand	nombre	de	personnes	:	L'irruption	de	la	foule	sur	le	stade.	Débordement	brusque	et	violent	de
la	mer	ou	d'un	fleuve	:	L'irruption	des	eaux	dans	les	bas	quartiers.	Action	de	surgir	soudainement	dans	un	domaine	d'activité	:	L'irruption	de	la	sémantique	dans	la	philosophie.	Faire	irruption	quelque	part,	y	entrer	soudainement	et	avec	violence	:	La	police	fit	irruption	dans	la	salle	c	éruption	(latin	eruptio,	-onis)	Page	15	sur	2716	Émission	de
matériaux	volcaniques,	à	la	surface	de	la	Terre	(projections,	laves,	gaz).	Production	soudaine	et	violente	d'un	sentiment	;	accès,	explosion	:	Une	éruption	de	colère.	Apparition	rapide	d'un	exanthème,	qui	se	manifeste	sur	la	peau	par	des	boutons,	des	plaques	ou	des	taches,	telles	les	éruptions	de	la	rougeole,	de	la	scarlatine	ou	de	l'urticaire.
Jaillissement	spontané	et	souvent	imprévu	de	pétrole	ou	de	gaz	naturel	hors	d'un	puits	en	forage.	Éruption	solaire,	brusque	décharge	d'énergie,	associée	le	plus	souvent	aux	régions	actives	du	Soleil,	qui	provoque	localement	dans	la	chromosphère	et	la	couronne	des	perturbations	importantes.	d-	partiel	/	partial	d	1	-	partiel,	partielle	adjectif	(bas	latin
partialis)	Qui	est	un	élément	d'un	ensemble	;	qui	ne	s'applique	qu'à	une	partie	d'un	tout	:	Paiement	partiel.	Qui	concerne	un	point	limité	:	Avoir	une	vue	partielle	de	la	situation.	Élection	partielle	ou	partielle	(nom	féminin),	élection	faite	en	dehors	des	élections	générales	(à	la	suite	d'un	décès,	d'une	démission,	etc.).	d	2	-partial,	partiale,	partiaux
adjectif	(latin	médiéval	partialis)	Qui	prend	parti	pour	ou	contre	quelqu'un,	une	opinion,	qui	juge	sans	souci	d'objectivité	:	Juge	partial.	Compte	rendu	partial.	e-	allocation	/allocution	e-1-	allocation	nom	féminin	(de	allouer,	sur	location)	Action	d'allouer	de	l'argent	;	somme	allouée	:	Toucher	des	allocations.	S'emploie	comme	premier	élément	de	noms
composés	(avec	ou	sans	trait	d'union)	spécifiant	la	destination	de	la	somme	allouée	:	Allocation(-)logement.	Prestation	servie	à	une	personne	pour	faire	face	à	un	besoin,	notamment	dans	le	cadre	du	chômage,	d'un	handicap,	etc.	Secours	attribué	à	certaines	familles	d'appelés	ou	d'engagés.	Allocation	de	ressources,	attribution	de	ressources	disponibles
en	faveur	d'un	agent	économique	ou	d'un	secteur	de	l'économie.	Caisses	d'allocations	familiales,	organismes,	dépendant	de	la	Caisse	nationale	des	allocations	familiales,	chargés	de	verser	les	prestations	familiales.	e-2-	allocution	nom	féminin	(latin	adlocutio,	de	adloqui,	haranguer)	Discours	assez	court,	de	caractère	officiel,	prononcé	en	public.	f-
infirme	/	infime	f	1	-infirme	adjectif	et	nom	(latin	infirmus)	Qui	ne	jouit	pas	de	toutes	ses	facultés	physiques.	(Terme	remplacé	dans	le	langage	médical	par	invalide	ou	handicapé.)	Infirme	moteur	cérébral	(I.M.C.),	sujet	atteint	d'infirmité	motrice	cérébrale.	f	-	2	-infime	adjectif	(latin	infimus)	Page	16	sur	2717	Qui	est	très	petit	par	ses	dimensions,	sa
valeur	;	infinitésimal	:	Une	quantité	infime	de	colorant.	Qui	n'a	pas	d'importance	;	minime	:	Un	infime	détail.	g-	habilité	/	habileté	g-1-	habilité	nom	féminin	(de	habile)	Qualité	qui	rend	apte,	capable	sur	le	plan	légal.	g-	2-habileté	nom	féminin	(latin	habilitas,	-atis,	aptitude)	Qualité	de	quelqu'un	qui	est	capable	de	réaliser	un	acte	avec	une	bonne
adaptation	psychomotrice	au	but	poursuivi	:	Habileté	manuelle.	Qualité	de	quelqu'un	qui	agit	avec	ingéniosité,	intelligence	:	L'habileté	d'un	homme	d'affaires.	Qualité	de	ce	qui	est	fait	avec	adresse,	ingéniosité,	dextérité	:	L'habileté	d'une	manœuvre.	Littéraire.	Acte,	procédé	habile	:	Ses	habiletés	furent	sans	effet	h-	allusion	/	illusion	h	1	allusion	nom
féminin	(bas	latin	allusio,	jeu)	Manière	de	s'exprimer	par	laquelle	on	évoque	l'idée	de	quelqu'un	ou	de	quelque	chose	sans	les	nommer	explicitement	;	sous-entendu	:	Parler	par	allusion.	Parole,	propos	évoquant	une	personne,	un	fait,	sans	les	nommer	:	Cette	allusion	lui	a	déplu.	Faire	allusion	à,	parler	indirectement	de	quelqu'un,	de	quelque	chose	ou	y
faire	référence	rapidement.	h	2	illusion	nom	féminin	(latin	illusio,	-onis)	Interprétation	erronée	d'une	donnée	sensorielle	:	Illusion	auditive.	Illusion	d'optique.	Effet	obtenu	par	le	moyen	de	l'art,	de	l'artifice,	du	truquage	et	qui	crée	le	sentiment	du	réel	ou	du	vrai	:	L'illusion	de	la	vie	donnée	par	un	automate.	Appréciation	conforme	à	ce	que	quelqu'un
souhaite	croire,	mais	fausse	par	rapport	à	la	réalité	:	Perdre	ses	dernières	illusions.	Faire	illusion,	tromper	sur	sa	nature	véritable	en	donnant	une	image	flatteuse,	mais	surfaite.	Se	faire	des	illusions,	concevoir	de	vaines	espérances,	surestimer	ses	possibilités,	ses	capacités.	Illusion	optico-géométrique,	erreur	de	la	perception	visuelle	de	figures
géométriques,	se	manifestant	chez	les	individus	par	une	surestimation	ou	une	sous-estimation	systématiques	de	longueur,	de	surface,	de	direction	ou	d'incurvation	des	angles,	de	la	verticale,	etc.	(illusions	de	Müller-	Lyer,	de	Poggendorff,	de	Delbœuf,	d'oppel-kundt,	etc.).	i-	adhérence	/	adhésion	i-1-adhérence	nom	féminin	(bas	latin	adhaerentia)	État
d'une	chose	qui	tient,	qui	adhère	à	une	autre	:	L'adhérence	de	l'affiche	au	mur.	Soudure	d'organes	voisins,	notamment	de	deux	verticilles	d'une	fleur.	Page	17	sur	2718	i-	2-adhésion	nom	féminin	(latin	adhaesio)	Action	d'adhérer	à	une	association,	à	un	parti	:	L'adhésion	à	l'association	sportive	est	gratuite.	Action	d'adhérer	à	un	projet,	à	une	idée,	une
doctrine	:	Donner	son	adhésion	à	une	proposition.	j-	prodige	/	prodigue	J	-	1-	prodige	nom	commun	-	masculin	(	prodiges	)	1.	manifestation	ou	accomplissement	extraordinaires	[Remarque	d'usage:	souvent	au	pluriel]	Synonyme:	miracle,	merveille	(les	prodiges	de	la	science)	2.	enfant	extraordinairement	précoce	et	doué	Synonyme:	génie,	surdoué	(un
jeune	prodige	en	informatique)	3.	formidable	et	admirable	exemple	(de	quelque	chose)	[Remarque	d'usage:	le	complément	est	introduit	par	la	préposition:	"de"]	Synonyme:	miracle,	merveille	(un	prodige	d'imagination)	4.	exploit	extraordinaire	(en	battant	son	propre	record,	il	a	accompli	un	prodige)	5.	personne	extraordinaire	Synonyme:	génie	(ma
cuisinière	est	un	prodige)	6.	événement	surnaturel	compris	comme	un	signe	des	dieux	(les	prophéties	et	les	prodiges)	prodige	adjectif	(	même	forme	au	masculin	et	au	féminin,	pluriel	prodiges	)	1.	extraordinairement	précoce	et	doué	(un	enfant	prodige)	tenir	du	prodige	locution	verbale	1.	être	extraordinaire	(son	agilité	tient	du	prodige)	j-	2	-	prodigue
prodigue	adjectif	(	même	forme	au	masculin	et	au	féminin,	pluriel	prodigues	)	1.	excessivement	dépensier	[Remarque	d'usage:	souvent	péjoratif]	Synonyme:gaspilleur,	dilapidateur	(une	personne	prodigue	qui	jette	l'argent	par	les	fenêtres)	2.	enclin	à	donner	(soutenu)	[Remarque	d'usage:	le	complément	est	introduit	par	la	préposition:	"de"]	(il	n'est
pas	très	prodigue	de	son	temps)	3.	généreux	(avec	autrui)	(soutenu)	Synonyme:	large	(être	prodigue	avec	ses	proches)	prodigue	nom	commun	-	masculin	ou	féminin	(	prodigues	)	1.	droit	en	droit	civilpersonne	qui	dilapide	ses	biens	Synonyme:	dissipateur	(mettre	un	prodigue	en	tutelle)	k-	éminent/imminent/immanent	k-	1	éminent,	éminente	adjectif
(latin	eminens,	-entis,	de	eminere,	être	saillant)	Qui	est	au-dessus	du	niveau	commun	;	qui	se	distingue	par	sa	supériorité,	ses	qualités	:	Personnalité	éminente	du	monde	des	arts.	Qui	est	très	appréciable,	qui	se	distingue	par	sa	grande	qualité,	son	très	haut	niveau	;	insigne	:	Jouer	un	rôle	éminent	dans	une	affaire.	Domaine	éminent,	ensemble	des
terres	concédées	par	un	seigneur,	sur	lesquelles	ce	dernier	a	une	propriété	supérieure	qui	lui	donne	le	droit	de	percevoir	des	redevances.	k-2-imminent	imminent	adjectif	(	imminente,	imminents,	imminentes	)	1.	qui	va	se	produire	immédiatement	(la	catastrophe	est	imminente)	k-3-immanent	immanent	adjectif	(	immanente,	immanents,	immanentes	)
1.	philosophie	qui	est	l'expression	de	l'essence	de	(quelque	chose	ou	quelqu'un)	Page	18	sur	2719	(un	désordre	qui	semble	immanent	à	notre	société)	l-épigraphe/épitaphe/épigramme	l-1-épigraphe	épigraphe	nom	commun	-	masculin	(	épigraphes	)	1.	inscription	gravée	sur	un	édifice	pour	indiquer	sa	date	de	construction	et	sa	fonction	(une	épigraphe
latine	déchiffrée	sur	le	mur	d'une	crypte)	2.	littérature	courte	citation	inscrite	en	tête	d'un	livre	ou	d'un	chapitre	pour	en	indiquer	l'objet	ou	l'esprit.synonyme:	exergue	(un	proverbe	placé	en	épigraphe)	l-2-épitaphe	nom	commun	-	féminin	1.	inscription	sur	un	tombeau	en	mémoire	du	mort	(faire	graver	une	épitaphe)	l-3-épigramme	épigramme	nom
commun	-	féminin	1.	pointe	ou	raillerie	destinées	à	troubler	(quelqu'un)	(parsemer	sa	conversation	d'épigrammes	acerbes)	2.	littérature	petit	poème	de	genre	satirique	dont	la	fin	est	une	moquerie	(une	compilation	d'épigrammes	grecques)	épigramme	nom	commun	-	masculin	et	féminin	(	épigrammes	)	1.	cuisine	poitrine	et	côtelettes	d'agneau	(faire
griller	des	épigrammes)	9-	Ecrivez	les	homonymes	dont	voici	la	transcription	phonétique.	a-[kɔ	t]	On	conte	que	les	dépenses	du	comte	étaient	ce	qu	il	devrait	être.	compte(s)	Le	compte	est	bon.	compte,	comptent,	comptes	Je	compte	l'argent.	(compter)	comte(s)	Le	comte	est	rentré	au	château.	conte(s)	le	maitre	nous	a	lu	un	conte.	conte,	content,
contes	Je	conte	une	histoire.	(conter)	b-[par]	(b1)	Chacun	sur	terre	à	sa	part	(b2)	Elle	apprenait	sa	leçon	par-cœur.	(b3)	Tu	pars	pour	Paris.	c-[ar]	(c1)	La	superficie	de	ce	terrain	est	de	cent	ares	(c2)la	mission	de	l	art	n	est	pas	de	copier	la	nature	mais	de	l	exprimer	(c3)	L	arrhes	est	une	somme	d	argent	que	l	on	donne	au	moment	de	la	conclusion	d	un
marché.	d	[o]	(d1)	Ce	vieux	mendiant	a	la	peau	sur	les	os.	(d2)	Demain,	il	pleuvra	sur	les	hauts-plateaux	(d3)	Les	ails	ou	les	aulx	ont	une	odeur	forte	et	une	saveur	piquante	(d4)	Le	marché	aux	puces	est	celui	où	l	on	vend	des	objets	d	occasion.	au(x)	Il	va	au	jardin.	aulx	Le	pluriel	d'un	ail	était	des	aulx.	[un	ail	/	des	ails]	eau(x)	L'eau	est	un	liquide,	un
élément,	une	préparation	ou	la	limpidité	d'un	diamant.	haut	Il	est	en	haut	(=	au	sommet).	Il	vole	haut	(=	en	altitude).	Il	a	gagné	haut	la	main	(=	facilement).	haut(s)	Il	est	haut	(=	élevé,	ancien,	intense,	aigu,	supérieur,	grand).	ho	Ho!	Arrêtez-vous!	Page	19	sur	2720	ô	Ô	rage!	ô	désespoir!	ô	vieillesse	ennemie!	N'ai-je	donc	tant	vécu	que	pour	cette
infamie?	oh	Oh!	que	c'est	beau!	os	Prends	des	produits	laitiers	pour	consolider	tes	os.	10-Complétez	les	phrases	en	écrivant	les	homonymes	dont	voici	la	transcription	phonétique	[f	ɛ	].	a-	Le	peuple	voudrait	en	finir	;	or	il	n'y	a	pas	de	fin	b-	Un	homme	qui	a	faim	n'est	pas	un	homme	libre.	c-	La	fin	justifie-t-elle	les	moyens?	d-	La	faim	chasse	le	loup	de	la
forêt.	e-	feint	est	le	participe	passé	de	feindre	f-	Tu	es	guéri	mais	tu	feins	encore	un	peu	du	pied	gauche	g-	Elle	a	les	doigts	fins.	faim(s)la	faim	est	un	besoin	de	manger,	une	attente,	une	situation	de	famine.	feins,	feint(s)	Il	feint	(=	fait	semblant)	de	me	croire.	Le	cheval	feint	(=	boite).	fin	Ils	sont	fin	(=	complètement)	prêts.	fin(s)	Une	fin	est	un
achèvement,	un	arrêt,	une	intention.	Il	est	fin	(=	mince,	délicat,	pur,	subtil).	(feindre)	petit,	effilé,	11-	Donnez	les	différents	homonymes	des	mots	phonétiques	suivants	et	employez-les	dans	une	phrase	:	a-	[po]	peau(x)	Le	bébé	a	la	peau	douce.	Ne	glisse	pas	sur	la	peau	de	banane.	Il	a	une	fourrure	en	peau	de	renard.	Retire	la	peau	du	lait.	pot(s)	Un	pot
est	un	récipient.	Ils	ont	organisé	un	pot	pour	son	départ.	Il	va	payer	les	pots	cassés	(=	les	dommages).	Il	découvre	le	pot	aux	roses.	Il	a	du	pot	(=	de	la	chance).	Les	gaz	d'un	moteur	sortent	par	le	pot	d'échappement.	b-	[so]	saut(s)	Je	m'entraine	pour	le	triple	saut.	sceau(x)	Sur	le	parchemin,	il	y	a	le	sceau	du	roi.	seau(x)	Va	chercher	un	seau	d'eau.
sot(s)	Ne	sois	pas	sot!	Réfléchis!	c	-[to]	taud(s)	taux	tôt	d	-[sεt]	cet,	cette	sept	Sète	Un	taud	est	une	toile	pour	protéger	un	navire	de	la	pluie.	Le	taux	(=	pourcentage)	d'intérêt	est	élevé	pour	cet	emprunt.	Il	est	trop	tôt	pour	se	lever.	Cet	homme	a	raison.	Cette	fois,	tu	vas	aller	aux	courses.	Je	suis	dans	une	famille	de	sept	(=	7)	enfants.	La	ville	de	Sète
est	dans	l'hérault.	e	-[pεr]	pair(e)(s)(es)	0,	2,	4,	6,	8,	10,	12,...	sont	des	nombres	pairs.	pair(s)	Un	pair	est	une	égalité	ou	une	évaluation	monétaires.	Un	pair	est	une	personne	semblable	ou	un	lord	britannique.	En	France,	un	pair	était	doté	de	privilèges	par	le	roi	ou	a	fait	partie	de	la	chambre	haute.	Il	est	au	pair	(=	logé	et	nourri	contre	des	services).
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